
1 / 6

Dansk
ADVARSEL
•	 Læs hele manualen grundigt igennem før samling og/eller brug af dette produkt. Følg 

manualen nøje, og opbevar den til senere brug.
•	 Dette produkt er ikke beregnet som legetøj og må ikke anvendes til leg eller klatring. 
•	 Produktet er tungt – det kræver to personer at løfte og montere. 
•	 Saml produktet på en ren og tør overflade, f.eks. den medfølgende papkasse. 
•	 Brug ikke elværktøj ved montering. 
•	 WoodUpp dækker ikke skader på personlige ejendele eller materialer under (eller 

efter) montering.
•	 For opdateringer om vigtig information og produktets sikkerhed, besøg:  

www.woodupp.dk eller scan QR-koden.

English
WARNING
•	 Read the entire manual carefully before assembling and/or using this product. Follow 

the manual closely, and keep it for future reference. 
•	 This product is not a toy. Do not use for play or climbing. 
•	 This product is heavy and requires two people for lifting and installation. 
•	 Assemble the product on a clean, dry surface such as the cardboard box provided. 
•	 Do not use power tools during assembly. 
•	 WoodUpp is not liable for damage to personal, items or materials during or after 

installation.
•	 For updates on important information and product safety, visit: 

www.woodupp.com or scan the QR code.

Deutsch – Wichtige Sicherheitshinweise
WARNUNG
•	 Lesen Sie diese Montage- und Bedienungsanleitung vor dem Aufbau und der 

Verwendung des Produkts vollständig und aufmerksam durch. 
•	 Befolgen Sie alle Anweisungen genau und bewahren Sie die Anleitung für eine späte-

re Verwendung auf. Dieses Produkt ist kein Spielzeug und darf weder zum Spielen 
noch zum Klettern verwendet werden.

•	 Aufgrund des hohen Gewichts muss die Montage und das Anheben des Produkts 
von mindestens zwei Personen durchgeführt werden.

•	 Montieren Sie das Produkt ausschliesslich auf einer sauberen, ebenen und trockenen 
Unterlage, beispielsweise auf dem mitgelieferten Karton.

•	 Verwenden Sie für die Montage keine Elektrowerkzeuge.
•	 WoodUpp haftet nicht für Schäden an Personen, Gegenständen oder Materialien 

während oder nach der Installation.
•	 Aktuelle Informationen sowie Hinweise zur Produktsicherheit finden Sie unter   www.

woodupp.de / www.woodupp.ch / www.woodupp.at oder über den QR-Code.

Français
AVERTISSEMENT
•	 Lisez attentivement l’intégralité du manuel avant d’assem-

bler et/ou d’utiliser ce produit. Suivez scrupuleusement le 
manuel et conservez-le pour toute référence future. 

•	 Ce produit n’est pas un jouet. Ne pas utiliser pour jouer ou 
grimper. 

•	 Ce produit est lourd et nécessite deux personnes pour le 
soulever et l’installer. 

•	 Assemblez le produit sur une surface propre et sèche, 
comme le carton fourni. 

•	 N’utilisez pas d’outils électriques lors du montage. 
•	 WoodUpp ne peut être tenu responsable des dommages 

causés aux personnes, aux biens ou aux matériaux pen-
dant ou après l’installation.

•	 Pour des mises à jour concernant des informations impor-
tantes et la sécurité du produit, visitez : 
www.woodupp.fr / www.woodupp.ch/fr ou scannez le 
code QR.

Nederlands
WAARSCHUWING
•	 Lees de gehele handleiding zorgvuldig door voordat u dit 

product assembleert en/of gebruikt. Volg de handleiding 
nauwkeurig en bewaar deze voor toekomstig gebruik. 

•	 Dit product is geen speelgoed. Niet gebruiken om mee te 
spelen of op te klimmen. 

•	 Dit product is zwaar en vereist twee personen voor het 
tillen en monteren. 

•	 Monteer het product op een schone, droge ondergrond, 
zoals de meegeleverde kartonnen doos. 

•	 Gebruik geen elektrisch gereedschap tijdens de montage. 
•	 WoodUpp is niet aansprakelijk voor schade aan personen, 

eigendommen of materialen tijdens of na de installatie.
•	 Voor updates over belangrijke informatie en productveilig-

heid, ga naar: 
www.woodupp.nl 
 of scan de QR-code.

Portugues
AVISO
•	 Leia todo o manual atentamente antes de montar e/ou 

usar este produto. Siga o manual rigorosamente e guar-
de-o para referência futura. 

•	 Este produto não é um brinquedo e não deve ser usado 
para brincar ou escalar. 

•	 Este produto é pesado e requer duas pessoas para levan-
tar e instalar. 

•	 Monte o produto sobre uma superfície limpa e seca, como 
a caixa de papelão fornecida. 

•	 Não utilize ferramentas elétricas durante a montagem. 
•	 WoodUpp não se responsabiliza por danos a pessoas, 

objetos ou materiais durante ou após a instalação.
•	 Para atualizações sobre informações importantes e segu-

rança do produto, visite: 
www.woodupp.pt ou escaneie o código QR.

Norsk
ADVARSEL
•	 Les hele manualen nøye før du monterer og/eller 

bruker dette produktet. Følg manualen nøye, og opp-
bevar den for fremtidig referanse. 

•	 Dette produktet er ikke ment som leketøy og må ikke 
brukes til lek eller klatring. 

•	 Produktet er tungt og krever to personer for løft og 
montering. 

•	 Monter produktet på en ren og tørr overflate, for 
eksempel den medfølgende pappesken. 

•	 Bruk ikke elektriske verktøy under montering. 
•	 WoodUpp er ikke ansvarlig for skader på personer, 

gjenstander eller materialer under eller etter instal-
lasjonen.

•	 For oppdateringer om viktig informasjon og produkt-
sikkerhet, besøk: 
www.woodupp.no eller skann QR-koden.

Svenska
VARNING
•	 Läs hela manualen noggrant innan du monterar och/

eller använder denna produkt. Följ manualen nog-
grant och spara den för framtida bruk. 

•	 Denna produkt är inte avsedd som leksak och får inte 
användas för lek eller klättring. 

•	 Produkten är tung och kräver två personer för lyft 
och montering. 

•	 Montera produkten på en ren och torr yta, till exempel 
den medföljande kartongen. 

•	 Använd inte elverktyg vid montering. 
•	 WoodUpp ansvarar inte för skador på personer, före-

mål eller materialer under eller efter installationen.
•	 För uppdateringar om viktig information och pro-

duktsäkerhet, besök: 
www.woodupp.se eller skanna QR-koden.

Italiano
AVVERTENZA
•	 Leggere attentamente l’intero manuale prima di 

assemblare e/o utilizzare questo prodotto. Seguire il 
manuale scrupolosamente e conservarlo per future 
consultazioni. 

•	 Questo prodotto non è un giocattolo e non deve 
essere utilizzato per giocare o arrampicarsi. 

•	 Questo prodotto è pesante e richiede due persone 
per il sollevamento e il montaggio. 

•	 Assemblare il prodotto su una superficie pulita e 
asciutta, come la scatola di cartone fornita. 

•	 Non utilizzare utensili elettrici durante il montaggio. 
•	 WoodUpp non è responsabile per danni a persone, 

oggetti o materiali durante o dopo l’installazione.
•	 Per aggiornamenti su informazioni importanti e sulla 

sicurezza del prodotto, visita: 
www.woodupp.it oppure scansiona il codice QR.
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Dansk
ADVARSEL
•	 Læs hele manualen grundigt igennem før samling og/eller brug 

af dette produkt. Følg manualen nøje, og opbevar den til senere 
brug.

•	 Dette produkt er ikke beregnet som legetøj og må ikke anven-
des til leg eller klatring. 

•	 Produktet er tungt – det kræver to personer at løfte og monte-
re. 

•	 Saml produktet på en ren og tør overflade, f.eks. den medføl-
gende papkasse. 

•	 Brug ikke elværktøj ved montering. 
•	 WoodUpp dækker ikke skader på personlige ejendele eller 

materialer under (eller efter) montering.
•	 For opdateringer om vigtig information og produktets sikker-

hed, besøg:  
www.woodupp.dk eller scan QR-koden.

English
WARNING
•	 Read the entire manual carefully before assembling and/or 

using this product. Follow the manual closely, and keep it for 
future reference. 

•	 This product is not a toy. Do not use for play or climbing. 
•	 This product is heavy and requires two people for lifting and 

installation. 
•	 Assemble the product on a clean, dry surface such as the 

cardboard box provided. 
•	 Do not use power tools during assembly. 
•	 WoodUpp is not liable for damage to personal, items or materi-

als during or after installation.
•	 For updates on important information and product safety, visit: 

www.woodupp.com or scan the QR code.

Deutsch
WICHTIGE INFORMATIONEN
Holz ist ein Naturprodukt und weist natürliche Unterschiede in 
Farbe und Maserung auf. Im Laufe der Zeit kann sich die Farbe des 
Holzes verändern, insbesondere durch Sonneneinstrahlung. Um 
eine gleichmässige UV-Belichtung zu gewährleisten, sollten Abde-
ckungen gelegentlich umpositioniert werden.
Reinigung und Pflege: Reinigen Sie die Oberfläche mit einem gut 
ausgewrungenen, leicht feuchten Tuch. Achten Sie darauf, dass 
keine Flüssigkeit auf der Holzoberfläche zurückbleibt.
Prüfung und Entsorgung: Entsorgen Sie das Produkt nach Ge-
brauch gemäss den örtlichen Vorschriften. Das Produkt wurde hin-
sichtlich Festigkeit und Haltbarkeit geprüft und entspricht der Norm 
EN 16121:2023/AC:2025.
 
Français 
INFORMATIONS IMPORTANTES 
Le bois est un matériau naturel présentant des variations de 
couleur et de grain. Le bois peut changer de teinte avec le temps, 
surtout lorsqu’il est exposé à la lumière du soleil. Déplacez occasi-
onnellement les éléments de couverture pour assurer une expositi-
on UV uniforme. 
Nettoyage/entretien : Essuyez avec un chiffon sec. Évitez de laisser 
du liquide sur la surface du bois. 
Tests et élimination : Recyclez conformément aux règlementations 
locales. Le produit a été testé pour sa résistance et sa durabilité (EN 
16121:2023/AC:2025). 
 
Nederlands 
BELANGRIJKE INFORMATIE 
Hout is een natuurlijk materiaal met variaties in kleur en nerfstruc-
tuur. Hout kan in de loop van de tijd van kleur veranderen, vooral bij 
blootstelling aan zonlicht. Verplaats afdekelementen af en toe om 
een gelijkmatige UV-blootstelling te garanderen. 
Reiniging/onderhoud: Afvegen met een goed uitgewrongen doek. 
Vermijd het achterlaten van vocht op het houtoppervlak. 
Testen en verwijdering: Afvoeren na gebruik volgens lokale re-
gelgeving. Het product is getest op sterkte en duurzaamheid (EN 
16121:2023/AC:2025). 
 
Português 
INFORMAÇÃO IMPORTANTE 
A madeira é um material natural com variações de cor e textura 
do grão. A madeira pode mudar de tonalidade ao longo do tempo, 
especialmente quando exposta à luz solar. Mova ocasionalmente os 
elementos de cobertura para garantir uma exposição UV uniforme. 
Limpeza/manutenção: Limpe com um pano bem torcido em água. 
Evite deixar líquidos sobre a superfície da madeira. 
Testes e descarte: Descarte após o uso de acordo com as regu-
lamentações locais. O produto foi testado quanto à resistência e 
durabilidade (EN 16121:2023/AC:2025). 
 
Norsk 
VIKTIG INFORMASJON 
Tre er et naturlig materiale med variasjoner i farge og årestruk-
tur. Tre kan endre fargetone over tid, spesielt ved eksponering for 
sollys. Flytt dekkende elementer av og til for å sikre jevn UV‑ekspo-

nering. 
Rengjøring/vedlikehold: Tørk av med en godt oppvridd klut. Unngå 
å la væske ligge på treoverflaten. 
Testing og avhending: Kast etter bruk i henhold til lokale regler. Pro-
duktet er testet for styrke og holdbarhet (EN 16121:2023/AC:2025). 
 
Svenska 
VIKTIG INFORMATION 
Trä är ett naturligt material med variationer i färg och ådring. Trä 
kan förändra nyans över tid, särskilt när det utsätts för solljus. Flytta 
överdragselement ibland för att säkerställa jämn UV-exponering. 
Rengöring/underhåll: Torka med en ordentligt urvriden trasa. Und-
vik att lämna vätska på träytan. 
Testning och kassering: Kassera efter användning enligt lokala reg-
ler. Produkten har testats för styrka och hållbarhet (EN 16121:2023/
AC:2025). 
 
Italiano 
INFORMAZIONI IMPORTANTI 
 
Il legno è un materiale naturale con variazioni di colore e venatura. 
Il legno può cambiare tonalità nel tempo, specialmente se esposto 
alla luce solare. Spostare occasionalmente gli elementi di copertura 
per garantire un’esposizione uniforme ai raggi UV. 
Pulizia/manutenzione: Pulire con un panno ben strizzato in acqua. 
Evitare di lasciare liquidi sulla superficie del legno. 
Test e smaltimento: Smaltire dopo l’uso secondo le normative locali. 
Il prodotto è stato testato per resistenza e durata (EN 16121:2023/
AC:2025). 
 
Español 
INFORMACIÓN IMPORTANTE 
 
La madera es un material natural con variaciones en color y veta. 
La madera puede cambiar de tono con el tiempo, especialmente 
cuando se expone a la luz solar. Mueva ocasionalmente los elemen-
tos de cubierta para asegurar una exposición UV uniforme. 
Limpieza/mantenimiento: Limpiar con un paño bien escurrido en 
agua. Evite dejar líquido sobre la superficie de la madera. 
Pruebas y eliminación: Desechar después del uso según las re-
gulaciones locales. El producto ha sido probado para resistencia y 
durabilidad (EN 16121:2023/AC:2025).

Polski
WAŻNE INFORMACJE 
Drewno jest materiałem naturalnym, który wykazuje różnice w 
kolorze i strukturze słojów. Odcień drewna może zmieniać się z 
czasem, zwłaszcza pod wpływem światła słonecznego. Od czasu 
do czasu przesuwaj elementy pokrycia, aby zapewnić równomierną 
ekspozycję na promieniowanie UV. 
Czyszczenie/konserwacja: Przetrzyj wilgotną szmatką. Unikaj po-
zostawiania jakiejkolwiek cieczy na powierzchni drewna. 
Testy i utylizacja: Po użyciu należy zutylizować produkt zgodnie 
z lokalnymi przepisami. Produkt został przetestowany pod kątem 
wytrzymałości i trwałości (EN 16121:2023/AC:2025).

Dansk
VIGTIG INFORMATION 
Træ er et naturmateriale med variationer i farve og årestruktur. 
Træ kan ændre farvetone over tid, især når det er udsat for sollys. 
Flyt overdækkende elementer indimellem for at sikre en jævn UV 
eksponering. 
Rengøring/vedligehold: Tør af med en klud hårdt opvredet i vand. 
Undgå at efterlade væske på træoverfladen. 
Test og bortskaffelse: Bortskaf efter brug i henhold til lokale regler. 
Produktet er testet for styrke og holdbarhed (EN 16121:2023/
AC:2025).

English
IMPORTANT INFORMATION 
Wood is a natural material with variations in colour/color and grain 
structure. Wood can change tone over time, especially when expo-
sed to sunlight. Occasionally move covering elements to ensure 
even UV exposure. 
Cleaning/maintenance: Wipe with a cloth that has been wrung out 
thoroughly in water. Avoid leaving any liquid on the wood surface. 
Testing and disposal: Dispose of after use according to local regu-
lations. The product has been tested for strength and durability 
(EN 16121:2023/AC:2025).
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Dansk
ADVARSEL
•	 Kontroller altid, at loft eller gulv er egnet til 

boring og montering. Skruerne, der med-
følger, er ikke nødvendigvis egnede til alle 
typer overflader. Kontakt en fagperson, hvis 
du er I tvivl. 

•	 ADVARSEL – VÆLTESIKRING: Produktet skal 
fastgøres permanent til loft og gulv med 
medfølgende beslag for at forhindre ulykker 
ved væltning.

English
WARNING
•	 Always check if ceiling or floor is suitable for 

drilling and mounting. Included screws may 
not fit all surfaces. Consult a professional if 
unsure.

•	 TIP-OVER WARNING: Secure product per-
manently to ceiling and floor using included 
brackets to prevent serious injury.

Deutsch
WARNUNG
•	 Vor der Montage prüfen, ob Decke oder Bo-

den geeignet sind. Mitgelieferte Schrauben 
sind nicht für alle Oberflächen geeignet. Im 
Zweifel Fachperson fragen.

•	 WARNUNG – KIPPSICHERUNG: Produkt 
muss dauerhaft mit den beiliegenden 
Halterungen an Decke und Boden befestigt 
werden, um schwere Verletzungen durch 
Umkippen zu vermeiden.

Norsk
ADVARSEL
•	 Kontroller alltid at tak eller gulv er egnet for 

boring og montering. Medfølgende skruer er 
ikke nødvendigvis egnet for alle typer overf-
later. Kontakt fagperson ved tvil.

•	 ADVARSEL – VELTESIKRING: Produktet 
må festes permanent til tak og gulv med 
medfølgende beslag for å forhindre ulykker 
ved velt.

Svenska
VARNING
•	 Kontrollera alltid att tak eller golv är lämpliga 

för borrning och montering. Medföljande 
skruvar är inte nödvändigtvis lämpliga för 
alla typer av ytor. Kontakta en fackman vid 
osäkerhet.

•	 VARNING – VÄLTSKYDD: Produkten ska 
fästas permanent i tak och golv med med-
följande beslag för att förhindra olyckor vid 
vältning.

Italiano
AVVERTENZA
•	 Verificare sempre che il soffitto o il pavimen-

to siano adatti alla foratura e al montaggio. 
Le viti incluse potrebbero non essere adatte 
a tutte le superfici. Consultare un professio-
nista in caso di dubbi.

•	 AVVERTENZA – PROTEZIONE ANTIRIBAL-
TAMENTO: Il prodotto deve essere fissato 
permanentemente al soffitto e al pavimento 
con le staffe incluse per evitare incidenti 
gravi causati dal ribaltamento.

Español
ADVERTENCIA
•	 Compruebe siempre que el techo o el suelo 

sean adecuados para taladrar y montar. Los 
tornillos incluidos pueden no ser adecuados 
para todos los tipos de superficies. Consulte 
a un profesional si tiene dudas.

•	 ADVERTENCIA – PROTECCIÓN CONTRA VU-
ELCOS: El producto debe fijarse permanen-
temente al techo y al suelo con los soportes 
incluidos para evitar accidentes graves.

Polski
OSTRZEŻENIE
•	 Zawsze sprawdź, czy sufit lub podłoga 

nadają się do wiercenia i montażu. Dołączo-
ne śruby mogą nie być odpowiednie do 
wszystkich rodzajów powierzchni. W razie 
wątpliwości skonsultuj się ze specjalistą.

•	 OSTRZEŻENIE – ZABEZPIECZENIE PRZED 
PRZEWRÓCENIEM: Produkt musi być trwale 
przymocowany do sufitu i podłogi za po-
mocą dołączonych uchwytów, aby zapobiec 
niebezpiecznym wypadkom.

8.

Français
AVERTISSEMENT
•	 Vérifiez toujours si le plafond ou le sol 

convient au perçage et à la fixation. Les vis 
fournies ne conviennent pas à toutes les 
surfaces. Consultez un professionnel en cas 
de doute.

•	 AVERTISSEMENT – STABILITÉ : Fixez le 
produit de façon permanente au plafond et 
au sol avec les supports fournis pour éviter 
tout risque de blessure grave en cas de 
basculement.

Nederlands
WAARSCHUWING
•	 Controleer altijd of plafond of vloer geschikt 

is voor boren en montage. Meegeleverde 
schroeven zijn mogelijk niet geschikt voor 
alle oppervlakken. Raadpleeg een vakman 
bij twijfel.

•	 WAARSCHUWING – KANTELGEVAAR: Be-
vestig het product permanent aan plafond 
en vloer met de meegeleverde beugels om 
ernstig letsel door kantelen te voorkomen.

Portugues
AVISO
•	 Verifique sempre se o teto ou o chão são 

adequados para perfuração e montagem. Os 
parafusos incluídos podem não ser ade-
quados para todos os tipos de superfícies. 
Consulte um profissional em caso de dúvida.

•	 AVISO – PROTEÇÃO CONTRA TOMBO: O 
produto deve ser fixado permanentemente 
ao teto e ao chão com os suportes incluídos 
para evitar acidentes graves.


